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Kebijaksanaan 

Dalam buku Wisdomor... Nabi Sulaiman yang bijaksana 

{1:1} cinta kebenaran, kamu yang menjadi hakim-hakim di 
bumi: 

fikir Tuhan dengan baik (hati), dan dalam kesederhanaan 

tengah-tengah mencari dia. 

{1:2} kerana dia akan mendapati daripada mereka yang 
menggoda dia. tidak; 

dan sheweth dirinya kepada seperti kesangsian beliau. 

{1:3} untuk froward pemikiran yang berasingan dari Allah: dan 

kuasa, apabila ia dibicarakan, reproveth yang kurang bijak. 

{1:4} untuk kebijaksanaan akan tidak masuk ke dalam jiwa 
jahat; 

dan mereka kekal di dalam badan yang tertakluk kepada dosa. 

{1:5} untuk Roh Kudus disiplin akan melarikan diri sumpahmu, 
dan 

Alih keluar daripada pemikiran yang tanpa kefahaman, dan 

tidak kekal apabila Suci unrighteousness di. 



{1:6} untuk kebijaksanaan adalah semangat kasih sayang; dan 
akan acquit yang 

blasphemer kata-kata beliau: Allah adalah saksi beliau 
berpandu, 

dan memandang yang benar hatinya, dan yang Tuhanku lidah 
beliau. 

{1:7} untuk the semangat Tuhan filleth dunia: dan 

yang containeth semua perkara telah ilmu suara. 

Oleh kerana itu {1:8} yang speaketh perkara-perkara 
unrighteous 

tidak dapat bersembunyi: tidak akan membalas dendam, 
apabila ia punisheth, 

melalui beliau. 

{1:9} untuk Pasitan hendaklah dibuat kepada pihak jaksa 
penuntut umum daripada 

yang derhaka: dan bunyi kata-kata beliau akan datang kepada 
yang 

Tuhan bagi manifestasi perbuatan zalim Nya. 

{1:10} untuk telinga cemburu yang datang untuk heareth tiap-
tiap sesuatu: dan 

Bunyi murmurings tidak bersembunyi. 

{1:11} oleh itu berhati-hati dengan murmuring, iaitu 

tidak menguntungkan; dan lidah dari backbiting: untuk 



ada yang kata tidak begitu rahsia, yang akan pergi untuk 
nought: dan 

mulut belieth slayeth jiwa. 

{1:12} mendapatkan tidak mati dalam kesesatan dalam hidup 
anda: dan tarik 

bukan atas kamu kemusnahan dengan karya-karya daripada 
anda 

tangan. 

{1:13} untuk Tuhan menjadikan kematian tidak: sama ada dia 
telah kesenangan 

dalam kemusnahan hidup. 

{1:14} untuk Ia menciptakan segala sesuatu, yang mungkin ada 
mereka 

sedang: dan umat-umat dunia Kesihatan; dan 

Terdapat tiada racun pemusnah dalam mereka, mahupun 
kerajaan 

kematian atas bumi: 

{1:15} (soleh adalah abadi:) 

{1:16} tetapi orang-orang yang derhaka dengan perkataan dan 
kerja-kerja mereka 

dipanggil ia kepadanya: bagi Bilakah mereka berfikir untuk 
mereka 



rakan, mereka digunakan untuk nought, dan membuat 
perjanjian dengan 

itu, kerana mereka adalah layak untuk mengambil bahagian 
dengan. 

{2:1} untuk yang derhaka berkata, takulan dgn diri mereka 
sendiri, 

tetapi tidak aright, hidup kita adalah pendek dan 
membosankan, dan kematian 

Seorang lelaki terdapat ubat tidak: sama ada adalah tiada 
mana-mana lelaki 

akan dimaklumkan kepada telah kembali dari kubur. 

{2:2} kerana kita dilahirkan pada setiap pengembaraan: dan 
kami tidak akan 

selepas ini seolah-olah kami pernah: bagi nafas di kami 

lubang hidung adalah seperti asap, dan percikan yang kecil 
bergerak daripada kami 

hati: 

{2:3} yang telah habis, badan kita akan bertukar 

menjadi Abu, dan semangat kita akan lenyap sebagai udara 
lembut, 

{2:4} dan nama kami akan lupa dalam masa, dan tiada 

manusia hendaklah mempunyai kerja-kerja kami dalam zikir, 
dan hidup kita 



hendaklah meninggal dunia sebagai jejak awan, dan hendaklah 

tersebar sebagai kabus yang dipandu jauhnya dengan alur 

matahari, dan mengatasi dengan haba daripadanya. 

{2:5} kalinya kami adalah bayang-bayang sangat passeth 
bahawa kaki; 

dan selepas akhir kami terdapat tiada kembali: kerana ia adalah 
cepat dimeterai, 

supaya tiada lelaki Suci lagi. 

{2:6} datang terakhir oleh itu, menikmati Marilah kita hal-hal 
baik yang 

hadir: dan marilah kita cepat menggunakan makhluk-makhluk 
seperti seperti dalam 

belia. 

{2:7} Marilah kita isi diri kita dengan wain yang mahal dan 
salap: 

dan biarkan bunga tiada Spring melalui kami: 

{2:8} biarlah kita Mahkota diri kita dengan rosebuds, sebelum 
mereka 

withered: 

{2:9} Biar tiada seorang pun daripada kami pergi tanpa 
pihaknya daripada kami 

voluptuousness: Marilah kita meninggalkan tanda joyfulness 
kami di 



segenap Ruang: Inilah sebahagian kami, dan kami banyak ini. 

{2:10} Marilah kita menindas orang soleh yang miskin, marilah 
kita tidak 

barang ganti balu, mahupun penghormatan bulu kelabu purba 
dari dalam 

berumur. 

{2:11} biarkan kekuatan kami menjadi undang-undang keadilan: 
untuk itu 

yang lemah didapati menjadi tidak bernilai. 

{2:12} oleh itu Marilah kita berbohong di tunggu untuk 
bertakwa; 

kerana beliau bukanlah untuk giliran kami, dan dia bersih 
contrary untuk 

perdirian kami: dia upbraideth kami dengan kami menyinggung 
undang-undang, 

dan objecteth untuk kami infamy transgressings daripada kami 

Pendidikan Bahasa Melayu. 

{2:13} beliau professeth mempunyai pengetahuan tentang 
Allah: dan 

Beliau menyeru dirinya anak Tuhan. 

{2:14} beliau telah dilantik untuk reprove fikiran kita. 

{2:15} Dialah yang pedih kepada kami sehingga tiba-tiba: untuk 
hidupnya 



tidak seperti lain-lain lelaki, cara Nya adalah fesyen yang lain. 

{2:16} kami akan disanjung Nya sebagai melancung: dia 

abstaineth dari cara kami dari filthiness: beliau pronounceth 

akhir hanya diberkati, dan berubah menyenangkan beliau yang 

Allah adalah bapanya. 

{2:17} Marilah kita melihat apakah kata-kata beliau adalah 
benar: dan marilah kita membuktikan 

apa yang akan terjadi di hujung Nya. 

{2:18} untuk jika lelaki hanya menjadi anak Tuhan, dia akan 
membantu 

dia, dan membebaskan dia dari tangan musuh-musuh beliau. 

{2:19} Marilah kita meneliti dirinya dengan despitefulness dan 

penyeksaan, bahawa kita boleh tahu meekness beliau, dan 
beliau membuktikan 

kesabaran. 

{2:20} Marilah kita mengutuk dia dengan kematian keji: bagi 
oleh 

Beliau sendiri mengatakan yang dia akan dihormati. 
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{2:21} perkara-perkara itu mereka pula bayangkan, dan telah 
ditipu: 

untuk kesesatan mereka sendiri telah buta mereka. 



{2:22} bagi rahsia-rahsia Allah, mereka kn ew mereka tidak: 

kedua-duanya berharap mereka sebab upah soleh, mahupun 

engkau balasan bagi jiwa-jiwa yang blameless. 

{2:23} untuk Tuhan mencipta manusia untuk menjadi abadi, 
dan dibuat 

Dia yang menjadi imej lamanya sendiri. 

{2:24} namun melalui dengki syaitan datang kematian 

ke dalam dunia: dan mereka yang memegang sebelah 
badannya seronok. 

{3:1} tetapi roh soleh adalah di tangan 

Allah, dan tiada akan azab tidak menyentuh mereka. 

{3:2} di sisi kurang bijak mereka seolah-olah mati: dan 

bertolak diambil bagi kesengsaraan, 

{3:3} dan mereka pergi dari kita terus sehancur-hancurnya: 
tetapi 

mereka berada dalam keamanan. 

{3:4} untuk walaupun mereka dihukum di sisi lelaki, namun 

adalah menjadi harapan mereka penuh keabadian. 

{3:5} dan setelah menjadi sedikit chastised, mereka hendaklah 

banyak Ganjaran: Sesungguhnya Allah telah membuktikan yang 
mereka, dan mendapati mereka 



layak untuk dirinya. 

{3:6} sebagai emas yang telah beliau cuba mereka, dan 

menerima mereka sebagai para burnt. 

{3:7} dan masa lawatan mereka, mereka akan bersinar, 

dan berjalan ke sisi seperti percikan api antara stubble itu. 

{3:8} mereka hendaklah menilai Pertubuhan Bangsa-bangsa, 
dan mempunyai kuasa pemerintahan 

ke atas orang-orang itu, dan Tuhannya akan memerintah 
selama-lamanya. 

{3:9} mereka yang berserah kepadanya hendaklah memahami 
dengan 

kebenaran: dan apa-apa kerana setia cinta di dalamnya dengan 
dia: 

kerana rahmat dan belas kasihan adalah untuk orang-orang 
Kudus beliau, dan beliau telah penjagaan dirinya 

memilih. 

{3:10} tetapi yang derhaka akan menerima balasannya menurut 

imaginasi mereka sendiri, yang telah diabaikan bertakwa, 

dan lenyapnya Tuhan. 

{3:11} bagi Barangsiapa despiseth kebijaksanaan daripada 
keturunan dan asuhan, Dialah 



sengsara, dan harapan mereka adalah sia-sia, mereka 
unfruitful, labours 

dan kerja-kerja mereka yang tidak menguntungkan: 

{3:12} isteri-isteri mereka adalah bodoh, dan anak-anak mereka 
jahat: 

{3:13} zuriat dikutuk. Sebab itu diberkati adalah yang 

tandus yang undefiled, yang telah tidak diketahui itu berdosa 

katil: dia hendaklah mempunyai buah-buahan dalam Lawatan 
roh. 

{3:14} dan diberkati adalah eunuch, dengan tangannya 

telah tempawan tidak zalim, tidak membayangkan perkara-
perkara yang fasik 

terhadap Allah: kerana Allah hendaklah diberi hadiah Khas 

iman, dan warisan yang di kuil Tuhan lebih banyak 

diterima oleh fikiran-Nya. 

{3:15} untuk gemilang adalah buah baik labours: dan 

akar hikmat hendaklah tidak pernah jatuh dari sini. 

{3:16} untuk anak-anak adulterers, mereka tidak akan 

datang untuk kesempurnaan mereka, dan benih untuk katil 
unrighteous 

hendaklah perlu berakar umbi. 



{3:17} kerana walaupun mereka hidup lama, namun mereka 
juga tidak 

apa-apa yang dianggap: dan umurnya yang terakhir hendaklah 
tanpa maruah. 

{3:18} atau, jika mereka mati dengan cepat, mereka telah tiada 
harapan, sama ada 

keselesaan pada hari perbicaraan. 

{3:19} untuk dahsyat adalah akhir di unrighteous 

generasi. 

{4:1} lebih baik ianya mempunyai kanak-kanak tidak, dan untuk 
kebaikan: 

Peringatan darinya adalah abadi: kerana ia dikenali 

dengan Tuhan, dan dengan lelaki. 

{4:2} bila ianya hadir, lelaki mengambil contoh dan 

apabila ia hilang, mereka kehendaki: ia weareth sebuah 
Mahkota, dan 

triumpheth selama-lamanya, sebelum mendapat kemenangan 
itu, berusaha 

undefiled ganjaran. 

{4:3} tetapi brood peringkat Uni of yang derhaka tidak akan 

berkembang, mahupun mengambil mendalam rooting dari slip 
bastard, atau meletakkan apa-apa 



cepat asas. 

{4:4} untuk walaupun mereka berkembang di cawangan-
cawangan bagi satu-satu masa; lagi 

berdiri tidak lepas, mereka akan dapat melemahkan dengan 
angin, dan 

melalui kuasa angin mereka akan berakar. 

{4:5} yang tidak sempurna Cawangan hendaklah dipecahkan, 
mereka 

buah-buahan tidak menguntungkan, tidak masak untuk makan, 
Ya, memenuhi sia-sia. 

{4:6} untuk kanak-kanak yang dilahirkan katil yang menyalahi 
undang-undang akan 

saksi-saksi daripada pencerobohan terhadap ibu-bapa mereka 
dalam percubaan mereka. 

{4:7} tetapi walaupun soleh dicegah dengan kematian, 

lagi dia akan selebihnya. 

{4:8} untuk usia Mulia bukanlah apa yang standeth dalam 

tempoh masa, mahupun yang diukur dengan bilangan tahun. 

{4:9} tetapi kebijaksanaan adalah Uban kepada manusia, dan 

unspotted hidup ini usia. 

{4:10} dia redha, dan adalah Kekasih Nya: supaya 



hidup dikalangan orang-orang berdosa adalah beliau 
diterjemahkan. 

{4:11} Ya cepat merupakan beliau diambil kaki, kalau-kalau 
yang 

pencerobohan harus mengubah kefahaman beliau, atau 
sumpahmu beguile 

jiwanya. 

{4:12} untuk bewitching naughtiness mengaburi 

perkara-perkara yang tidak jujur; besar dan raba concupiscence 

melemahkan minda mudah. 

{4:13} dia, sedang dibuat sempurna dalam masa yang singkat, 
dipenuhi dengan 

jangka masa panjang: 

{4:14} untuk jiwanya dengan bangganya Tuhan: oleh itu hasted 
dia 

untuk merampas dia dari kalangan orang yang zalim itu. 

{4:15} ini rakyat melihat, dan memahami ia tidak, sama ada 

meletakkan mereka ini dalam minda mereka bahawa nikmat 
dan rahmat Nya adalah 

dengan orang-orang Kudus Nya, dan bahawa dia telah rasa 
hormat kepada beliau yang dipilih. 

{4:16} maka orang yang sudah mati akan mengutuk dalam 



derhaka yang hidup; belia yang akan disempurnakan 

tahun banyak dan usia tua yang unrighteous. 

{4:17} kerana mereka akan melihat akhir yang bijak, dan tidak 
boleh 

memahami apa yang Tuhan dalam nasihatnya telah ditakdirkan 
dia, 

dan untuk apa Tuhan telah Tetapkan dia dalam Keselamatan. 
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{4:18} mereka akan melihatnya, dan menghina dirinya; tetapi 
Allah hendaklah 

ketawa mereka ejekkan: dan mereka selepas hendaklah yang 
keji 

bangkai, dan penghinaan antara mati bagi rancak. 

{4:19} untuk beliau hendaklah RArahan tamat mereka dan 
memgusirkan mereka 

kamu, bahawa mereka akan membisu; dan dia akan goncang 

mereka daripada Yayasan; dan mereka hendaklah benar-benar 
dibentangkan 

membazir, dan berada dalam kesedihan; dan peringatan 
mereka akan binasa. 

{4:20} dan apabila mereka campakkan ke akaun dosa-dosa 
mereka, 



mereka datang dengan rasa takut: dan kesalahan-kesalahan 
mereka sendiri hendaklah 

meyakinkan mereka untuk muka mereka. 

{5:1} itu hendaklah berdiri seorang lelaki soleh di great 

keberanian sebelum muka seperti telah menderita kepadanya, 
dan 

dibuat Tiada akaun labours beliau. 

{5:2} apabila mereka melihatnya, mereka akan bermasalah 
dengan 

dahsyat takut, dan akan kagum pada strangeness itu 

Keselamatan, setakat melampaui apa yang mereka mencari. 

{5:3} dan mereka bertaubat dan groaning bagi penderitaan 
daripada 

semangat menjawab dalam diri mereka sendiri, ini dia, siapa 
kita 

telah kadang-kadang dalam derision, dan pepatah penghinaan: 

{5:4} kami fools kira kegilaan hidup beliau, dan akhir Nya untuk 

boleh tanpa penghormatan: 

{5:5} bagaimana beliau bernombor kalangan anak – anak 
Tuhan, 

dan banyak beliau adalah antara orang-orang Kudus ini! 

Oleh kerana itu {5:6} telah kami silap dari jalan kebenaran, dan 



cahaya soleh telah shined kepada kami, dan 

matahari soleh meningkat tidak kepada kami. 

{5:7} kita wearied diri kita sendiri melalui cara kekotoran dan 

kemusnahan: Ya, kami telah melalui padang pasir, di mana 
tiada 

Lay ada cara: tetapi bagi jalan Tuhan, kita tidak mempunyai 

mengetahuinya. 

{5:8} apa telah kebanggaan mendapat keuntungan kita? atau 
apa yang baik telah 

kekayaan dengan vaunting kami membawa kita? 

{5:9} semua perkara akan meninggal dunia seperti bayang-
bayang, dan 

sebagai jawatan yang hasted oleh; 

{5:10} dan sebagai sebuah kapal yang passeth melalui 
gelombang yang 

air, yang apabila ia sudah pergi, kesan daripadanya tidak boleh 

didapati, tidak laluan bagi terjungkir di gelombang; 

{5:11} atau sebagai Bilakah seekor burung telah diterbangkan 
melalui udara, tiada 

tiada tanda perjalanan ke dijumpai, tetapi perjalanan cahaya 
yang 



dipukul dengan angin ahmar sayap dia dan berpisah dengan 
yang 

Bunyi ganas dan pergerakan mereka, diluluskan melalui, dan 

di dalamnya itu ada tanda-tanda yang di mana beliau pergi 
adalah untuk ditemui; 

{5:12} atau seperti sebagai apabila anak panah ditembak pada 
tanda, ia 

parteth udara, yang dengan serta-merta Suci bersama-sama 
sekali lagi, 

supaya manusia tidak tahu di mana ia pergi: 

{5:13} walaupun supaya kita dalam suka cara, sebaik sahaja kita 
telah 

dilahirkan, mula menarik untuk tujuan kami, dan mempunyai 
tiada tanda-tanda kebaikan kepada 

Shew; tetapi telah dimakan di pada kita sendiri. 

{5:14} harapan soleh itu adalah seperti debu yang ditiup 

jauhnya ditiup angin; seperti buih yang nipis yang dipandu 
jauhnya 

dengan ribut; seperti sebagai asap yang tersebar di sini 

dan ada dengan taufan, dan passeth kaki sebagai yang 

mengingati tetamu yang tarrieth tetapi sehari. 

{5:15} tetapi bertakwa hidup untuk rancak; ganjaran mereka 



juga adalah dengan Tuhan, dan jagaan mereka adalah yang 
paling 

Tinggi. 

{5:16} maka mereka akan mendapat kerajaan yang gemilang, 

dan sebuah Mahkota yang indah dari tangan Tuhan: bagi 
dengan-Nya 

tangan kanan hendaklah dia perlindungan mereka, dan dengan 
tangan Baginda hendaklah dia 

melindungi mereka. 

{5:17} dia hendaklah mengambil kepadanya hasad dengki 
beliau lengkap 

perisai, dan membuat makhluk senjata beliau untuk membalas 
dendam 

musuh-musuh beliau. 

{5:18} dia akan meletakkan kebenaran sebagai yang dipakainya, 
dan 

penghakiman yang benar dan bukannya sebuah topi keledar. 

{5:19} dia hendaklah mengambil kesucian bagi sebuah perisai 
kebal. 

{5:20} kemarahannya yang teruk hendaklah beliau mengasah 
bagi sebilah pedang, dan 

dunia akan melawan dengan beliau yang kurang bijak. 

{5:21} maka hendaklah maka bertujuan yang betul-betul pergi 



di luar negara; dan dari dalam awan, dari sebuah Perigi dilukis 
bow, 

hendaklah mereka terbang untuk tanda. 

{5:22} dan hailstones yang penuh dengan murka akan dibuang 
seperti daripada 

panah batu, dan air laut akan sengit terhadap 

mereka, dan banjir hendaklah cruelly menenggelamkan 
mereka. 

{5:23} Ya, angin kuat hendaklah berdiri terhadap mereka, 

dan seperti ribut akan meniupkan mereka pergi: oleh itu zalim 
hendaklah 

meletakkan sisa bumi seluruh, dan sakit yang berniaga akan 
menumbangkan 

pelamin dari Maha Kuasa. 

{6:1} mendengar itu, O ye kings, dan memahami; mengetahui, 

Ye yang menjadi hakim-hakim daripada hujung bumi. 

{6:2} memberi telinga, kamu yang memerintah rakyat, dan 
takbur di 

pelbagai Pertubuhan Bangsa-bangsa. 

{6:3} kuasa diberikan anda Tuhan dan kedaulatan 

dari Highest, yang akan cuba kerja-kerja kamu, dan mencari 

jaksa penuntut umum anda. 



{6:4} kerana, sebagai Menteri kerajaan-Nya, kamu telah 

tidak dinilai aright, atau memelihara undang-undang, atau 
berjalan selepas ini 

nasihat Allah; 

{6:5} mengerikan dan cepat hendaklah ia datang kepada kamu: 
untuk yang 

penghakiman yang tajam hendaklah kepada mereka yang 
berada di tempat tinggi. 

{6:6} untuk rahmat tidak lama lagi akan memaafkan itu kerbau: 
tetapi 

lelaki Perkasa akan mightily kemudian. 

{6:7} kerana dia yang merupakan Tuhan atas semua hendaklah 
takut tidak ada orang 

orang, sama ada dia akan berdiri kagum mana-mana lelaki 

kebesaran: dia telah membuat kecil dan besar, dan careth 

untuk semua sama. 

{6:8} tetapi percubaan sakit akan datang kepada yang Maha 
Kuasa. 

{6:9} kepada kamu oleh itu, Wahai Raja, Adakah saya Cakaplah, 
yang ye 

boleh belajar kebijaksanaan, dan tidak jatuh dari sini. 

{6:10} untuk mereka yang menjaga kesucian holily akan diadili 



Suci: dan mereka yang telah belajar perkara-perkara hendaklah 
mencari apa 

untuk menjawab. 

{6:10} karena disetkan kasih-sayang anda atas kata-kata saya; 
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keinginan mereka, dan kamu hendaklah diarahkan. 

{6:12} kebijaksanaan adalah mulia, dan tidak pernah fadeth 
kaki: Ya, 

Dia mudah dilihat daripada mereka yang dia suka, dan 
mendapati daripada seperti 

mendapatkan beliau. 

{6:13} dia preventeth mereka yang inginkan dia, dalam 
membuat 

dirinya mula-mula diketahui kepada mereka. 

{6:14} Barangsiapa seeketh dia awal hendaklah mempunyai 
besar tidak 

travail: untuk beliau akan mencari tempat duduk dia di pintu 
itu. 

{6:15} untuk berfikir oleh itu apabila dia adalah kesempurnaan 
dari 

kebijaksanaan: dan Barangsiapa watcheth untuknya hendaklah 
dengan cepat 

tanpa penjagaan. 



{6:16} untuk dia goeth kira-kira mencari seperti yang layak 

dia, sheweth dirinya baik kepada mereka dengan cara dan 

meeteth mereka dalam setiap pemikiran. 

{6:17} awal sangat benar dia adalah keinginan dari 

tatatertib; dan penjagaan disiplin adalah kasih sayang; 

{6:18} dan cinta Menyimpan undang-undang itu; dan 
pemberian 

peringatan kepada undang-undang itu adalah jaminan 
incorruption; 

{6:19} dan incorruption berubah kami berhampiran kepada 
Tuhan: 

{6:20} oleh kerana itu keinginan kebijaksanaan bringeth kepada 
yang 

Kingdom. 

{6:21} jika menggembirakan anda kemudian di pelamin dan 
sceptres, Wahai 

kamu Raja-Raja kepada rakyat, Kepujian kebijaksanaan, yang 
kamu boleh memerintah 

bagi rancak. 

{6:22} kebijaksanaan, apakah dia, dan bagaimana dia datang, 

Saya akan memberitahu anda, dan tidak akan menyembunyikan 
rahsia-rahsia daripada anda: tetapi 



akan berusaha keluar dari awal beliau nativity, dan 

membawa pengetahuan beliau menjadi cahaya, dan tidak akan 
lulus ke atas 

kebenaran. 

{6:23} tidak saya akan pergi dengan memakan dengki; bagi apa-
apa yang 

manusia hendaklah mempunyai fellowship tiada dengan 
Hikmah. 

{6:24} tetapi pelbagai lagi bijaksana dalam kebajikan yang 

dunia: dan seorang raja yang bijak mempertahankan rakyat. 

{6:25} menerima arahan melalui kata-kata saya, oleh itu 

dan ia hendaklah melakukan anda baik. 

{7:1} diri saya juga saya seorang jenazah lelaki, seperti anda 
semua, dan 

anak beliau yang telah dibuat terlebih dahulu daripada bumi, 

{7:2} dan di rahim ibu saya adalah fesyen untuk menjadi 

daging dalam masa 10 bulan, yang dipadatkan dalam darah, 

daripada benih lelaki, dan keseronokan yang datang dengan 
tidur. 

{7:3} dan apabila saya dilahirkan, saya menarik di udara biasa, 

dan jatuh di atas bumi, yang merupakan seperti alam 
semulajadi, dan merupakan yang pertama 



suara yang saya memperkatakan menangis, kerana semua 
orang lain lakukan. 

{7:4} saya adalah nursed di swaddling pakaian, dan bahawa 
dengan 

peduli. 

{7:5} sebab tidak ada Raja yang mempunyai apa-apa lain awal 

kelahiran. 

{7:6} untuk semua manusia mempunyai satu pintu masuk ke 
dalam hidup, dan sebagainya 

akan. 

{7:7} wherefore saya berdoa, dan pemahaman yang telah 
diberikan 

saya: saya menyeru Tuhan, dan semangat kebijaksanaan datang 
kepada saya. 

{7:8} aku lebih suka dia sebelum sceptres dan pelamin, dan 

disanjung kekayaan apa-apa dalam perbandingan beliau. 

{7:9} tidak berbanding saya kepada beliau apa-apa batu 
berharga, 

kerana semua emas bagi dia sebagai sedikit pasir, dan 

Perak hendaklah dikira sebagai tanah liat sebelum beliau. 

{7:10} saya suka dia ke atas kesihatan dan Kecantikan, dan 
memilih untuk 



mengadanya bukan cahaya: cahaya Suci itu daripada ibunya 

Jangan sekali-kali goeth. 

{7:11} semua perkara yang baik bersama-sama datang kepada 
saya dengan dia, dan 

kekayaan yang tidak terkira banyaknya dalam tangannya. 

{7:12} dan saya rejoiced mereka semua, kerana kebijaksanaan 
goeth 

sebelum mereka: dan saya tahu bukan bahawa dia adalah ibu 
kepada 

mereka. 

{7:13} saya belajar dengan bersungguh-sungguh, dan 
berkomunikasi beliau 

direktor: Jangan Sembunyikan kekayaan beliau. 

{7:14} kerana dia harta kepada manusia yang tidak pernah 
faileth: 

yang mereka yang gunakan menjadi kawan Tuhan, kerana 

Commended bagi Hadiah yang datang dari pengajian. 

{7:15} Allah telah diberikan kepada saya untuk berucap yang 
saya boleh lakukan, dan untuk 

hamil kerana bertemu untuk perkara-perkara yang diberi saya: 
kerana 

memang dia yang leadeth kepada kebijaksanaan, dan directeth 
yang bijaksana. 



{7:16} untuk tangan akan kedua-dua kami dan kalimah-
kalimahNya kami; Semua 

kebijaksanaan juga, dan pengetahuan mutu kerja. 

{7:17} kerana dia telah memberi saya pengetahuan tertentu di 

perkara-perkara itu adalah, iaitu untuk mengetahui bagaimana 
dunia telah dibuat, 

dan operasi unsur-unsur: 

{7:18} awal, berakhir, dan tengah-tengah masa: dalam 

perubahan putaran matahari, dan perubahan 

musim: 

{7:19} litar tahun, dan kedudukan bintang: 

{7:20} faktor makhluk hidup, dan furies daripada 

binatang liar: keganasan Angin, dan hujah daripada 

lelaki: menonjolkan pelbagai tumbuh-tumbuhan dan kebajikan 
daripada akar: 

{7:21} dan semua perkara-perkara seperti rahsia atau nyata, 

mereka yang saya tahu. 

{7:22} untuk kebijaksanaan, yang pekerja itu daripada tiap-tiap 
sesuatu, 

mengajar saya: untuk di adalah untuk memahami roh Suci, satu 

satunya, melipat, subtil, meriah, jelas, undefiled, plain, tidak 



tertakluk kepada kecederaan, mencintai perkara yang baik 
cepat, yang 

tidak boleh menjadi letted, bersedia untuk berbuat baik, 

{7:23} jenis manusia, sabar, yakin, bebas daripada penjagaan, 

mempunyai semua kuasa, mengawasi tiap-tiap sesuatu, dan 
akan 

roh-roh semua kefahaman, kesucian, dan kebanyakan subtil. 

{7:24} kebijaksanaan adalah lebih bergerak daripada sebarang 
pergerakan: dia 

passeth dan goeth melalui segala sesuatu kerana dia 

adanya. 

{7:25} kerana dia nafas kuasa Allah, dan 

pengaruh tulen yang mengalir dari kemuliaan yang Maha 
Kuasa: 

oleh itu perkara defiled tidak boleh jatuh ke dalam beliau. 
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{7:26} kerana dia kecerahan lampu yang kekal, 

cermin unspotted kuasa Allah, dan imej 

kebaikan Nya. 

{7:27} dan menjadi kecuali satu, dia boleh melakukan semua 
perkara: dan 



tinggal di dalam dirinya, dia berubah semua perkara baru: dan 
dalam semua 

zaman memasuki jiwa-jiwa yang Suci, dia berubah mereka 
kawan 

Tuhan, dan Nabi-Nabi. 

{7:28} untuk Allah loveth tidak ada sesiapapun selain Allah yang 
dwelleth dengan 

kebijaksanaan. 

{7:29} kerana dia lebih cantik daripada matahari, dan di atas 

Semua susunan bintang-bintang: berbanding dengan cahaya, 
dia adalah 

ditemui di hadapannya. 

{7:30} untuk selepas malam suci ini: tetapi Naib tidaklah 
terpakai 

diguna pakai terhadap kebijaksanaan. 

{8:1} kebijaksanaan reacheth dari satu hujung ke satu lagi 
mightily: 

dan sweetly dia dia memerintahkan tiap-tiap sesuatu. 

{8:2} aku mencintai dia, dan cuba keluar dari remaja, saya 

dikehendaki membuat dia pasangan saya, dan saya adalah 
seorang yang menyukai dia 

Salun Kecantikan. 



{8:3} bahawa beliau juga mahir dengan Tuhan, dia magnifieth 

bangsawan beliau: Ya, Tuhan jualah dirinya disayangi beliau. 

{8:4} kerana dia mesyuarat di-Raja kepada rahsia-rahsia ilmu 

Allah, dan seorang pencinta karya beliau. 

{8:5} Jika kekayaan milik untuk dalam hidup ini; 

Apakah lebih kaya daripada kebijaksanaan, yang worketh tiap-
tiap sesuatu? 

{8:6} dan jika kebijaksanaan bekerja; apa yang akan Siapakah 
yang lebih 

pekerja licik daripada beliau? 

{8:7} dan jika seorang lelaki suka soleh labours beliau 

Fadhilat: untuk dia teacheth kesederhanaan Amerika dan 
kebijaksanaan, keadilan 

dan ketabahan: yang akan perkara-perkara tersebut, kerana en 
boleh mempunyai apa-apa 

lebih menguntungkan dalam kehidupan mereka. 

{8:8} jika seorang lelaki mahukan banyak pengalaman, dia 
mengetahui 

perkara-perkara yang sudah lama, dan conjectureth aright 
Apakah datang: dia 

subtilties yang mengetahui dan boleh menjelaskan secara 
terperinci gelap 



ayat: dia foreseeth tanda-tanda dan keajaiban, dan peristiwa-
peristiwa 

dari musim dan masa. 

{8:9} oleh kerana itu saya purposed untuk membawanya 
kepada saya untuk tinggal bersama 

saya, mengetahui bahawa beliau akan menjadi kaunselor 
daripada perkara-perkara yang baik, 

dan keselesaan yang dalam kesusahan dan kesedihan. 

{8:10} demi dia, saya akan mempunyai anggaran antara yang 

pelbagai, dan penghormatan dengan warga tua, walaupun saya 
menjadi muda. 

{8:11} aku akan ditemui dari keangkuhan yang cepat dalam 
penghakiman, 

dan dikagumi di sisi orang-orang besar. 

{8:12} apabila saya memegang lidah saya, mereka hendaklah 
bide saya 

masa lapang, dan apabila saya bercakap, mereka hendaklah 
memberi telinga yang baik kepada saya: 

Jika saya bercakap banyak, mereka akan meletakkan tangan 
mereka di atas mulut mereka. 

{8:13} Moreover dengan cara beliau hendaklah mendapatkan 

keabadian, dan meninggalkan di belakang saya sebuah 
memorial kekal 



kepada mereka yang datang selepas saya. 

{8:14} saya Mahukah rakyat dalam perintah, dan hendaklah 
Pertubuhan Bangsa-Bangsa 

tertakluk kepada saya. 

{8:15} penzalim dahsyat hendaklah takut, apabila mereka 
lakukan tetapi 

mendengar saya; Saya akan dijumpai baik antara pelbagai, dan 

Perkasa dalam perang. 

{8:16} selepas saya am datang ke lombong rumah, saya akan 
lambung 

saya dengan dia: untuk perbualan beliau telah tiada 
kepahitan; dan 

untuk hidup dengan dia telah tiada kesedihan, tetapi mirth dan 
kegembiraan. 

{8:17} sekarang Bilakah saya menganggap perkara ini dalam diri 
saya sendiri, dan 

mereka di hati saya, memikirkan bagaimana bahawa untuk 
bersekutu kepada 

kebijaksanaan adalah keabadian; 

{8:18} dan sukacitanya ia mempunyai persahabatan beliau; dan 

dalam karya tangannya adalah tak terhingga kekayaan; dan di 
dalam 



menjalankan persidangan dengan dia, kebijaksanaan; dan 
bercakap 

dengan dia, laporan yang baik; Saya pergi kira-kira mencari 
bagaimana untuk mengambil 

Beliau kepada saya. 

{8:19} untuk saya lucu kanak-kanak, dan mempunyai satu 
semangat yang baik. 

{8:20} Ya sebaliknya, yang baik, saya datang ke sebuah badan 

undefiled. 

{8:21} Walau bagaimanapun, Bilakah aku mengetahui dan 
menyedari bahawa saya tidak 

sebaliknya mendapatkan dia, kecuali Allah kurniakan dia 
saya; dan itu adalah 

titik kebijaksanaan juga untuk tahu Hadiah yang dia 
adalah; Saya 

berdoa kepada Tuhan, dan besought dia, dan dengan 
keseluruhan saya 

hati saya berkata, 

{9:1} Ya Allah bapa saya, dan Tuhan rahmat, yang engkau 

dibuat tiap-tiap sesuatu dengan perkataan Mu, 

{9:2} dan wajibkan manusia melalui kebijaksanaan Mu, bahawa 
dia 



seharusnya kuasa pemerintahan ke atas makhluk-makhluk yang 
engkau engkau 

dibuat, 

{9:3} dan perintah dunia mengikut ekuiti dan 

soleh, dan melaksanakan penghakiman dengan hati yang tegak: 

{9:4} memberikan kebijaksanaan, yang sitteth oleh Mu 
takhta; dan 

menolak saya bukan dari kalangan anak-anak Mu: 

{9:5} bagi hamba Mu dan anak kepada handmaid Mu yang 

orang yang lemah, dan dalam masa yang singkat, dan terlalu 
muda untuk ini 

memahami hukum dan undang-undang. 

{9:6} untuk walaupun seorang lelaki yang tidak begitu 
sempurna antara yang 

kanak-kanak lelaki, namun jika kebijaksanaan Mu tidak 
bersamanya, dia hendaklah 

apa-apa yang dianggap. 

{9:7} engkau engkau memilih saya menjadi Raja rakyat Mu, dan 

Hakim anak lelaki dan anak perempuan Mu: 

{9:8} engkau engkau diperintahkan saya untuk membina 
sebuah kuil atas 

Gunung Suci Mu, dan untuk mazbah di bandar Riza engkau 



dwellest, persamaan daripada khemah itu Suci, mana engkau 

engkau bersedia dari awal. 

{9:9} dan kebijaksanaan adalah dengan (wahai Muhammad): 
yang mengetahui Mu 

bekerja, dan adalah hadir ketika engkau madest dunia, dan 

tahu apa yang telah diterima di sisi Mu, dan tepat di Mu 

Perintah-perintah. 

{9:10} O menghantar keluar langit Suci Mu, dan dari itu 

takhta kemuliaan Mu, bahawa kehadiran beliau mungkin buruh 
dengan 

saya, bahawa saya mungkin tahu apa itu menyenangkan 
kepada kamu. 

{9:11} untuk dia mengetahui dan understandeth segala sesuatu, 
dan 

dia hendaklah menyebabkan saya soberly di kerjakan saya, dan 
saya dalam memelihara 

Laman Hikmah 590 

kuasa beliau. 

{9:12} jadi karya saya akan diterima, dan kemudian akan saya 

orang-orang Mu Hakim adil, dan akan layak untuk duduk dalam 
saya 

tempat duduk ayah. 



{9:13} untuk apa manusia adalah dia yang dapat tahu peguam 

Allah? atau yang boleh berfikir apa yang akan Tuhan itu? 

{9:14} untuk pemikiran mayat lelaki yang sengsara, dan 

peranti kami akan tetapi tidak dapat dipastikan. 

{9:15} untuk badan corruptible presseth turun roh, 

dan khemah itu ton weigheth turun minda yang 

museth atas banyak perkara. 

{9:16} dan hampir tidak Adakah kita rasa aright pada perkara-
perkara yang akan 

atas bumi, dan dengan buruh Adakah kita mencari perkara yang 

sebelum kita: tetapi perkara-perkara yang berada di syurga 
yang telah 

dicari? 

{9:17} dan engkau peguam yang telah diketahui, kecuali engkau 

memberikan kebijaksanaan, dan menghantar Roh Kudus Mu 
dari atas? 

{9:18} untuk jadi cara untuk mereka yang tinggal di bumi 

telah berubah, dan lelaki diajar perkara-perkara yang akan 

menggembirakan kepada kamu, dan telah diselamatkan melalui 
kebijaksanaan. 

{10:1} dia dipelihara bapa ditubuhkan pertama di dunia, 



yang dicipta semata-mata, dan membawanya keluar dari 
kejatuhan itu, 

{10:2} dan memberinya kuasa untuk memerintah tiap-tiap 
sesuatu. 

{10:3} tetapi Bilakah yang unrighteous pergi jauh dari dia dalam 

kemarahannya, beliau akhirnya terkorban juga di kemarahan 
wherewith dia 

membunuh saudaranya. 

{10:4} untuk yang menyebabkan bumi menjadi lemas dengan 
yang 

banjir, kebijaksanaan lagi disimpan ia, dan diarahkan urusan 

soleh dalam sekeping kayu bernilai kecil. 

{10:5} Moreover, Pertubuhan Bangsa-bangsa dalam konspirasi 
jahat mereka 

yang confounded, beliau mendapati soleh, dan 

Lindungi dia blameless kepada Tuhan, dan terus dia kuat 

terhadap perihatin beliau tender ke arah anaknya. 

{10:6} apabila terbunuh dalam derhaka, beliau dihantar ke 

lelaki yang soleh, yang melarikan diri daripada kebakaran yang 
jatuh ke bawah atas 

Bandar-bandar lima. 

{10:7} daripada kekotoran yang hingga ke hari ini walaupun sisa 



Tanah smoketh itu adalah bukti, dan buah-buahan 
mengandungi tumbuh-tumbuhan 

yang pernah datang kepada ripeness: dan sebuah tiang berdiri 
garam yang 

monumen jiwa kamu. 

{10:8} untuk mengenai tidak bijaksana, mereka gat bukan 
sahaja ini 

cedera, yang mereka tahu tidak perkara-perkara yang 
baik; tetapi 

juga meninggalkan di belakang mereka kepada dunia 
peringatan daripada mereka 

kebodohan: supaya dalam perkara-perkara yang mana mereka 
tersinggung mereka 

mungkin tidak begitu banyak seperti boleh bersembunyi. 

{10:9} liang kebijaksanaan dihantar daripada kesakitan orang-
orang yang 

menghadiri atas beliau. 

{10:10} Bilakah soleh melarikan diri dari murka kepada adik 

Dia petunjuk dia jalan betul, shewed Nya kerajaan daripada 

Tuhan, dan memberinya pengetahuan tentang perkara-perkara 
yang Suci, menjadikan dia 

kaya dengan beliau mengembara, dan didarab buah labours 
beliau. 



{10:11} di covetousness itu seperti tertindas Nya dia 

berdiri dengan dia, dan menjadikan dia kaya. 

{10:12} dia mempertahankan dirinya dari musuhnya, dan 
disimpan 

Dia selamat dari orang-orang yang meletakkan di tunggu, dan 
konflik sakit 

Dia memberinya kemenangan itu; dia mungkin tahu kebaikan 
itu 

adalah lebih kukuh dari semua. 

{10:13} apabila soleh telah dijual, dia forsook dia 

tidak, tetapi diserahkan kepadanya dari dosa: dia pergi dengan 
dia. 

ke dalam lubang tersebut, 

{10:14} dan meninggalkannya tidak di bon, sehingga dia 
membawanya 

Cogan alam kerajaan, dan kuasa terhadap orang-orang yang 

tertindas Nya: bagi mereka yang telah menuduh dia, dia 

shewed mereka akan berdusta, dan memberinya kemuliaan 
yang berterusan. 

{10:15} dia dihantar orang-orang soleh dan blameless 

benih dari negara yang mereka tertindas. 

{10:16} dia dimasukkan ke dalam jiwa seorang hamba yang 



Tuhan, dan berjaya maka Raja-Raja dalam keajaiban dan tanda-
tanda; 

{10:17} diberikan kepada orang yang pahala mereka 

labours, pimpin mereka dengan cara yang menarik, dan adalah 
kepada 

mereka untuk perlindungan oleh hari, dan cahaya daripada 
bintang-bintang di waktu malam 

musim; 

{10:18} membawa mereka melalui laut merah, dan membawa 
mereka 

melalui banyak air: 

{10:19} tetapi dia lemas musuh-musuh mereka dan 
memgusirkan mereka sehingga 

daripada bahagian bawah dalam. 

{10:20} itu bertakwa rosak derhaka, dan 

memuji nama Suci Mu, Wahai Tuhan, dan diperbesarkan 
dengan salah satu 

memberi tangan Mu, yang berjuang untuk mereka. 

{10:21} untuk kebijaksanaan membuka mulut bisu, dan 

dijadikan lidah mereka yang tidak dapat bercakap-cakap yang 
fasih. 

{11:1} dia meraih kerja-kerja mereka di tangan Suci dalam 



Nabi. 

{11:2} mereka lalui Gurun yang tidak 

didiami, dan disampaikan di khemah-khemah di tempat-tempat 
di mana tidak ada lay 

cara. 

{11:3} mereka berdiri terhadap musuh-musuh mereka, dan 
telah 

menuntut daripada segala kesusahan mereka. 

{11:4} ketika mereka dahaga, mereka diminta (wahai 
Muhammad), dan 

air telah diberikan mereka daripada batu flinty, dan rasa 
dahaga 

membasahkan daripada batu yang keras itu. 

{11:5} untuk musuh-musuh mereka telah dihukum oleh 
perkara-perkara, 

oleh itu mereka memerlukan mereka yang bermanfaat. 

{11:6} untuk bukan sebatang Sungai berlari berterusan 
bermasalah 

dengan darah yang busuk, 

{11:7} untuk reproof yang nyata daripada ketetapan tersebut, 

di mana bayi dibunuh, engkau gavest kepada mereka 

banyaknya air dengan cara yang mereka bukan untuk: 



{11:8} Declaring oleh dahaga itu maka bagaimana engkau hadst 

dihukum segala kesusahan mereka. 

{11:9} Bilakah mereka cuba walaupun tetapi dalam rahmat 
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chastised, mereka tahu bagaimana yang derhaka telah diadili 
dalam kemurkaan 

dan mengelak, thirsting dengan cara yang lain daripada itu 
hanya. 

{11:10} ini engkau menyekatmu daripada amaran dan cuba, 
seperti yang 

bapa: tapi yang lain, sebagai seorang raja yang teruk, yang 
menyekatmu daripada engkau mengutuk 

dan menghukum. 

{11:11} sama ada mereka telah tidak hadir atau hadir, ia 
hanyalah 

vexed mengira lelaki dan perempuan. 

{11:12} untuk kesedihan berganda yang datang kepada mereka, 
dan 

groaning untuk mengingati perkara-perkara yang lepas. 

{11:13} untuk Bilakah mereka didengar oleh hukuman-
hukuman yang mereka sendiri 

yang lain untuk mendapat manfaat, mereka mempunyai 
beberapa rasa Tuhan. 



{11:14} untuk siapa yang mereka dihormati dengan cemuhan, 
apabila dia 

lama sebelum tercampak keluar pada pemilihan ke dalam 

bayi, beliau pada akhirnya, apabila mereka melihat apa yang 
datang untuk lulus, 

mereka dikagumi. 

{11:15} tetapi bagi peranti-peranti yang bodoh daripada 
kesesatan mereka, 

wherewith yang ditipu mereka Puja serpents tidak sah 

sebab, dan keji binatang, engkau menyekatmu daripada 
menghantar pelbagai 

binatang yang tidak munasabah kepada mereka untuk 
membalas dendam; 

{11:16} bahawa mereka mungkin tahu, wherewithal itu seorang 
lelaki 

sinneth, oleh itu juga hendaklah dia dihukum. 

{11:17} ditangan yang Maha Kuasa, yang dibuat di dunia 

perkara tanpa bentuk, mahu tidak bermaksud untuk 
menghantar antaranya 

sebilangan beruang atau singa yang garang, 

{11:18} atau tidak diketahui binatang liar, penuh dengan 
kemarahan, baru 



dicipta, bernafas keluar sama ada wap yang pedas, atau aroma 
kotor 

asap yang berselerak atau menembak sparkles dahsyat 
daripada mereka 

Mata: 

{11:19} pendaftarannya bukan sahaja kerugian mungkin 
penghantaran mereka 

sekali gus, tetapi juga di sisi dahsyat benar-benar 
memusnahkan mereka. 

{11:20} Ya, dan tanpa ini mungkin mereka telah jatuh 

turun dengan satu letupan, sedang ditindas untuk membalas 
dendam, dan 

berselerak di luar negara melalui nafas kuasa Mu: tetapi engkau 

engkau memerintahkan semua perkara mengukur jumlah dan 
berat badan. 

{11:21} untuk engkau canst shew kekuatan Mu besar pada 
setiap masa 

Bilakah engkau mengampunkan; dan yang boleh menahan 
kuasa thine 

lengan? 

{11:22} untuk seluruh dunia sebelum engkau adalah bijirin 
seperti sedikit 

daripada baki, Ya, kerana setitik pagi dew yang 



falleth atas bumi. 

{11:23} tetapi engkau engkau rahmat atas semua; sebagai canst 
engkau berbuat 

tiap-tiap sesuatu, dan winkest pada dosa-dosa lelaki, kerana 
mereka 

hendaklah meminda. 

{11:24} untuk engkau lovest semua perkara-perkara yang akan, 
dan 

abhorrest apa-apa yang engkau engkau: bagi tidak pernah 
wouldest 

engkau telah membuat apa-apa benda, jika engkau hadst 
membenci. 

{11:25} dan bagaimana apa-apa benda telah mengharungi, jika 
ia telah 

tidak akan engkau? atau telah dipelihara dengan baik, jika tidak 
dipanggil oleh (wahai Muhammad)? 

{11:26} tetapi engkau Maha sparest: merekalah thine, Wahai 
Tuhan, 

engkau Kekasih roh. 

{12:1} untuk thine semangat incorruptible sedang tiap-tiap 
sesuatu. 

Oleh kerana itu {12:2} chastenest engkau mereka demi sedikit 
dan sedikit 



yang menyinggung perasaan, dan warnest mereka dengan 
meletakkan mereka 

zikir yang mana mereka telah tersinggung, itu meninggalkan 
mereka 

pada mereka mungkin percaya pada engkau, Wahai Tuhan. 

{12:3} kerana ia adalah engkau akan memusnahkan dengan 
tangan kami 

ayah kedua-dua orang-orang lama penduduk tanah suci Mu, 

{12:4} siapa engkau hatedst untuk melakukan kerja-kerja 
Tempahan kebenciannya 

witchcrafts, dan pengorbanan yang zalim; 

{12:5} dan juga orang-orang pembunuh tanpa belas kasihan 
anak-anak, 

dan devourers sesetengah orang lelaki, dan kenduri darah, 

{12:6} dengan Imam mereka daripada tengah-tengah mereka 

idolatrous awak, dan ibu bapa, yang dibunuh dengan sendiri 

jiwa tangan Papa bantuan: 

{12:7} bahawa bumi, engkau yang esteemedst ke atas semua 

lain, mungkin menerima sebuah tanah jajahan yang layak anak-
anak Tuhan. 

{12:8} Walau bagaimanapun walaupun orang-orang yang 
engkau sparedst sebagai lelaki, dan 



menyekatmu daripada menghantar penyengat, pelopor Mu 
tuan rumah, untuk membinasakan mereka 

dengan sedikit dan sedikit. 

{12:9} tidak engkau wast dapat membawa kepada derhaka 

ditandatangani oleh soleh dalam peperangan, atau untuk 
memusnahkan mereka 

pada sekali dengan kejam binatang, atau dengan satu 
perkataan kasar: 

{12:10} tetapi melaksanakan penghakiman Mu kepada mereka 
demi sedikit 

dan sedikit, engkau gavest mereka tempat taubat, tidak 

jahil bahawa mereka adalah generasi nakal, dan bahawa 
mereka 

niat jahat telah dibesarkan di dalamnya, dan yang cogitation 
mereka akan 

tidak akan berubah. 

{12:11} kerana ia adalah benih cursed dari awal; 

tidak menyekatmu daripada engkau kerana mana-mana 
manusia memberi pengampunan untuk 

perkara-perkara yang mana mereka berdosa. 

{12:12} untuk yang menjawab, apa engkau engkau 
lakukan? atau yang 



hendaklah menahan penghakiman Mu? atau yang akan 
menuduh engkau untuk 

Pertubuhan Bangsa-bangsa yang binasa, siapa engkau 
dibuat? atau yang akan 

datang untuk berdiri menentang (wahai Muhammad), untuk 
membalas dendam bagi pihak 

unrighteous lelaki? 

{12:13} untuk tidak ada mana-mana Tuhan melainkan Engkau 
yang careth 

untuk semua, kepada siapa engkau shew mightest bahawa 
penghakiman engkau tidak 

unright. 

{12:14} tidak akan Raja atau kejam dapat menyediakan 
mukanya 

terhadap engkau bagi apa-apa yang engkau engkau dihukum. 

{12:15} Forsomuch kemudian kerana Engkaulah soleh dirimu, 

engkau orderest tiap-tiap sesuatu adil: berfikir ia tidak 
bersetuju 

dengan kuasa Mu untuk mengutuk dia yang suci tidak patut 
menjadi 

dihukum. 

{12:16} kuasa Mu adalah permulaan soleh, 



dan kerana Engkaulah Tuhan, ia berubah (wahai Muhammad) 
supaya 

Pemurah kepada semua. 

{12:17} untuk Bilakah lelaki tidak akan percaya bahawa 
Engkaulah yang satu 

penuh kuasa, engkau shewest kekuatan Mu, dan di antara 
mereka yang 

tahu engkau makest nyata keberanian mereka. 

{12:18} tetapi engkau, menguasai kuasa Mu, judgest dengan 

ekuiti, dan orderest kami dengan nikmat besar: untuk engkau 
mayest 

Gunakan kuasa apabila engkau mengampunkan. 
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{12:19} tetapi oleh kerja-kerja tersebut engkau engkau 
mengajar orang Mu 

yang lelaki hanya perlu belas kasihan, dan engkau membuat Mu 

anak-anak harapan yang baik yang engkau givest menyesali 

dosa-dosa. 

{12:20} jika engkau menyekatmu daripada menghukum musuh-
musuh Mu 

Kanak-Kanak, dan yang dikutuk mati, dengan apa-apa 



perbincangan, memberi mereka masa dan tempat, di mana 
mereka 

mungkin akan dihantar dari niat jahat mereka: 

{12:21} dengan circumspection betapa hebatnya menyekatmu 
daripada engkau Hakim 

anak-anak Mu sendiri, kepada yang Datuk neneknya engkau 
engkau mengangkat, dan 

membuat waad janji-janji yang baik? 

{12:22} oleh kerana itu, sedangkan engkau chasten kami, 
engkau 

scourgest musuh-musuh kami seribu kali lagi, untuk tujuan 

bahawa, apabila kita menilai, kita perlu berhati-hati memikirkan 
Mu 

Ya ampun, dan apabila kita diri kita sendiri akan dinilai, kita 
perlu 

mencari rahmat. 

{12:23} karena, manakala lelaki telah hidup dissolutely 

dan unrighteously, engkau engkau diseksa mereka dengan 
mereka sendiri 

dalam infamy. 

{12:24} untuk mereka pergi sesat jauh dalam cara yang ralat, 

dan dipegang mereka untuk Tuhan-Tuhan, yang walaupun di 
antara mereka seperti haiwan 



musuh-musuh mereka yang tertindas, tertipu, sebagai anak-
anak 

Tiada persefahaman. 

{12:25} oleh kerana itu kepada mereka, anak-anak tanpa di 

menggunakan alasan, engkau menyekatmu daripada 
menghantar penghakiman kepada olok-olok mereka. 

{12:26} tetapi mereka yang tidak akan berubah oleh yang 

pembetulan, mana dia dallied dengan mereka, akan merasa 
yang 

penghakiman yang layak bagi Allah. 

{12:27}, lihat, untuk perkara-perkara Apakah mereka grudged, 
Bilakah 

mereka telah dihukum, iaitu bagi sesiapa yang mereka dianggap 

menjadi Tuhan-Tuhan. [sekarang] dihukum di dalamnya, 
apabila mereka melihat 

mereka mengakui dia sebagai Tuhan yang benar, yang sebelum 

mereka dinafikan untuk mengetahui: dan datang melampau 

damnation kepada mereka. 

{13:1} sesungguhnya sia-sia adalah semua lelaki oleh alam 
semula jadi, yang 

jahil terhadap Allah, dan boleh tidak keluar dari perkara yang 
baik yang 



dilihat tahu dia iaitu: sama ada dengan mengambil kira kerja-
kerja 

Adakah mereka mengakui workmaster; 

{13:2} tetapi dianggap kebakaran, atau Angin, atau udara 
pantas, atau 

bulatan bintang-bintang, atau air ganas, atau lampu daripada 

langit, untuk menjadi Tuhan-Tuhan yang mentadbir dunia. 

{13:3} dengan keindahan yang jika mereka sedang gembira 
mengambil 

mereka untuk menjadi Tuhan-Tuhan. Biarkan mereka tahu 
berapa banyak yang lebih baik Tuhan 

mereka adalah: bagi penulis pertama Kecantikan telah 
menciptanya. 

{13:4} tetapi jika mereka hairan pada kuasa mereka dan 

kebaikan, biarkan mereka faham dengan mereka, berapa 
banyak kekuatannya beliau 

yang dibuat mereka. 

{13:5} untuk oleh kehebatan dan keindahan makhluk 

proportionably pembuat yang dilihat. 

{13:6} tetapi tetapi untuk mereka yang kurang tercela: untuk 

mereka peradventure sesat, mencari Tuhan, dan berkeinginan 
untuk mencari 



Dia yang. 

{13:7} kerana kurang mahir dalam karya-karya mereka mencari 
dia. 

dengan bersungguh-sungguh, dan penglihatan mereka percaya: 
kerana perkara-perkara yang 

indah yang boleh dilihat. 

{13:8} Howbeit tidak akan mereka, maka. 

{13:9} untuk jika mereka dapat tahu, bahawa mereka 

mungkin bertujuan untuk dunia; Bagaimana pula mereka tidak 
terlebih dahulu mengetahui yang 

Tuan daripadanya? 

{13:10} tetapi sengsara mereka, dan dalam perkara-perkara 
yang mati adalah mereka 

Harap, yang memanggil mereka Tuhan-Tuhan, iaitu kerja-kerja 
lelaki 

tangan, emas dan Perak, untuk shew seni, dan resemblances 
daripada 

binatang, atau batu baik untuk apa-apa, karya purba yang 

tangan. 

{13:11} kini seorang tukang kayu yang felleth kayu, selepas dia 
telah 

bergergaji turun bertemu bagi tujuan pokok, dan mengambil 
kira semua itu 



kulit Slavia bulat kira-kira, dan telah tempawan ia handsomely, 

dan dibuat sebuah kapal yang baginya sesuai untuk 
Perkhidmatan kehidupan manusia; 

{13:12} dan selepas menghabiskan sampah-sarap dari karyanya 
untuk berpakaian 

daging Nya, telah diisi sendiri; 

{13:13} dan mengambil sampah sangat orang-orang yang 

berkhidmat hingga tidak berguna, kerana sekeping crooked 
kayu, dan penuh dengan 

knot, telah diukir ia dengan bersungguh-sungguh, apabila dia 
mempunyai apa-apa lagi untuk 

lakukan, dan dibentuk oleh kemahiran kefahaman beliau, dan 

fesyen dengan imej seorang lelaki; 

{13:14} atau menjadikannya seperti beberapa binatang yang 
keji, meletakkan ia ke atas 

dengan vermilion, dan dengan cat mewarna merah, dan 

meliputi setiap tempat yang di dalamnya; 

{13:15} dan apabila beliau telah membuat sebuah bilik yang 
sesuai untuknya, 

Terletak di dinding, dan menjadikannya puasa bersama besi: 

{13:16} untuk beliau diberikan untuknya bahawa ia mungkin 
tidak jatuh, 



mengetahui bahawa ia tidak dapat membantu sendiri; kerana ia 
adalah imej, 

dan telah memerlukan bantuan: 

{13:17} kemudian berubah beliau doa untuk barangan, untuk 
isterinya 

dan anak-anak, dan tidak malu untuk bercakap dengan apa 
yang telah 

kehidupan. 

{13:18} untuk kesihatan beliau menyeru atas yang yang lemah: 
untuk 

prayeth hidup kepada yang sudah mati; untuk bantuan dengan 
rendah diri beseecheth 

yang telah cara yang sedikit dapat membantu: dan satu 
perjalanan yang baik 

Beliau asketh yang tidak boleh menetapkan satu kaki ke 
hadapan: 

{13:19} dan untuk mendapat dan mendapat, dan untuk 
kejayaan yang cemerlang 

dengan tangan sendiri, asketh keupayaan untuk berbuat 
demikian dia, bahawa tempahan tidak 

melakukan apa-apa benda. 

{14:1} lagi, salah satu yang menyediakan dirinya untuk belayar, 
dan kira-kira untuk 



melalui gelombang mengamuk, menyeru atas sekeping kayu 

lebih busuk daripada kapal yang carrieth kepadanya. 

{14:2} kerana sesungguhnya hasrat keuntungan yang dicipta itu, 
dan 

pekerja membinanya dengan kemahiran. 

{14:3} tetapi rezeki Mu, Wahai ayahanda, ia governeth: untuk 

engkau engkau dibuat cara di laut, dan satu jalan yang selamat 
di dalam 

gelombang; 

Shewing {14:4} yang engkau canst menyelamatkan daripada 
semua bahaya: Ya, 

Walaupun seorang lelaki pergi ke laut tanpa seni. 

Walau bagaimanapun {14:5} yang engkau wouldest tidak 
bahawa karya 

kebijaksanaan Mu harus terbiar, dan oleh itu Adakah lelaki 
melakukan 

kehidupan mereka untuk sepotong kecil kayu, dan lulus kasar 
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laut di sebuah kapal yang lemah disimpan. 

{14:6} untuk dalam masa juga, apabila gergasi bangga 

terbunuh dalam kemalangan, harapan dunia yang ditadbir oleh 
tangan Mu 



melarikan diri dalam sebuah kapal yang lemah, dan kiri semua 
berumur benih 

generasi. 

{14:7} untuk diberkati adalah kayu di mana kebenaran 

Suci. 

{14:8} tetapi itu yang dibuat dengan tangan adalah mengutuk, 
sebagai 

baik itu, sebagaimana yang membuatnya: dia, kerana dia 
membuatnya; dan, 

kerana, sebagai corruptible, ia dipanggil Tuhan. 

{14:9} yang derhaka dan ungodliness beliau adalah kedua-
duanya sama-sama 

kebencian kepada Tuhan. 

{14:10} untuk yang dibuat akan menerima balasannya bersama-
sama 

dengan dia yang menjadikannya. 

{14:11} oleh kerana itu walaupun atas benda daripada bangsa-
bangsa lain 

hendaklah ada satu Lawatan: kerana dalam makhluk Tuhan 

mereka akan menjadi satu perbuatan yang keji, dan 
stumblingblocks untuk 

roh-roh lelaki, dan jerat kaki yang kurang bijak. 



{14:12} untuk devising berhala adalah permulaan 

rohani zina, dan ciptaan mereka yang 

rasuah dalam hidup. 

{14:13} untuk kedua-duanya adalah mereka dari awal, tidak 

mereka hendaklah selama-lamanya. 

{14:14} untuk oleh kemuliaan sia-sia lelaki mereka memasuki ke 
dalam 

dunia, dan oleh itu mereka akan sampai tidak lama ke 
penghujungnya. 

{14:15} untuk seorang bapa menderita dengan tidak dijangka 
berkabung, 

apabila beliau telah dibuat imej kanak-kanak itu akan diambil 
dari sini, 

kini berbangga dia sebagai Tuhan, yang ketika itu seorang lelaki 
yang mati, 

dan dihantar kepada orang-orang yang berada di bawah Nya 
Majlis dan 

pengorbanan. 

{14:16} oleh itu dalam proses masa untuk custom derhaka 

berkembang kukuh adalah disimpan sebagai satu undang-
undang, dan graven imej yang telah 

disembah oleh perintah-perintah Raja-Raja. 



{14:17} yang lelaki tidak boleh memberi penghormatan dengan 
kehadirannya, 

kerana mereka dwelt jauh, mereka mengambil palsu Nya 

visage dari jauh, dan jadikan imej Daftar Raja yang 

mereka berbesar hati akhir yang dengan ini mereka 
forwardness mereka 

mungkin flatter dia yang hadir, seolah-olah dia telah hadir. 

{14:18} juga ketekunan tunggal daripada artificer itu pula 

bantuan untuk set ke hadapan orang yang jahil kepada lebih 
banyak kepercayaan karut. 

{14:19} kerana dia, peradventure bersedia untuk 
menggembirakan seseorang di 

kuasa, dipaksa semua kemahiran untuk membuat persamaan di 

fesyen terbaik. 

{14:20} dan begitu pelbagai, allured dengan izin yang 

bekerja, membawanya sekarang untuk Allah, yang sedikit 
dahulu tetapi 

berbangga. 

{14:21} dan ini adalah sebuah acara untuk saling menipu dunia: 

untuk lelaki, berkhidmat samada musibah atau kezaliman, pula 
katakan kepada 

Batu-batu dan stok nama incommunicable. 



{14:22} lebih-lebih lagi ini adalah tidak mencukupi bagi mereka, 
bahawa mereka 

silap dalam pengetahuan Allah; tetapi manakala mereka tinggal 
di 

Perang besar kejahilan, wabak itu senang dipanggil 

mereka ketenangan. 

{14:23} untuk sementara mereka membunuh anak-anak 
mereka dalam pengorbanan, 

atau upacara-upacara rahsia yang digunakan, atau revellings 
yang dibuat daripada pelik 

upacara; 

{14:24} mereka memelihara kehidupan mahupun perkahwinan 
lagi 

undefiled: tetapi mana-mana satu yang membunuh traiterously 
lain, atau 

Dukacita Nya dengan zina. 

{14:25} jadi yang tiada memerintah semua lelaki tanpa 

Pengecualian darah, membunuh orang, mencuri dan 
dissimulation, 

rasuah, kebimbangan, tumults, sumpah palsu, 

{14:26} Disquieting lelaki yang baik, cerdik baik 

bertukar, defiling roh, menukar jenis, gangguan dalam 



perkahwinan, zina dan uncleanness yang tak tahu malu. 

{14:27} untuk menyembah berhala untuk tidak didedahkan 

awal, punca, dan akhir, daripada segala kejahatan. 

{14:28} untuk sama ada sudah gila apabila mereka menjadi 
riang, atau 

prophesy dusta, atau live zalim, atau kalau ringan forswear 

diri mereka sendiri. 

{14:29} untuk demikian rupa kerana kepercayaan mereka 
sedang berhala-berhala, yang mempunyai 

kehidupan; Walaupun mereka bersumpah palsu, namun 
mereka kelihatan tidak 

sakit. 

{14:30} howbeit untuk kedua-dua punca hendaklah mereka 
menjadi adil 

sakitnya: kedua-duanya sekali kerana mereka berfikir tidak baik 
dari Allah, memberi 

mengendahkan kepada berhala-berhala, dan juga zalim 
bersumpah dalam sumpahmu, despising 

kesucian. 

{14:31} kerana ianya tidak kuasa yang mana mereka 

bersumpah: tetapi ia adalah azab berdosa, hanya yang 
punisheth 



sentiasa kesalahan yang derhaka. 

{15:1} tetapi engkau, Ya Allah, seni Pengasih lagi benar, 

longsuffering, dan rahmat yang memesan segala sesuatu, 

{15:2} untuk jika kita berdosa, we are thine, mengetahui kuasa 
Mu: 

tetapi kita akan tidak berdosa, mengetahui bahawa kita akan 
dikira thine. 

{15:3} bagi tahu engkau soleh sempurna: Ya, untuk 

tahu kuasa Mu adalah akar dari Kekekalan. 

{15:4} untuk kedua-duanya pula ciptaan nakal lelaki 

menipu kita, mahupun imej dikesan dengan warna-warna 
divers, yang 

pelukis yang menggugurkan buruh; 

{15:5} sisi pendaftarannya enticeth bodoh untuk nafsu selepas 
itu, 

dan supaya mereka kehendaki dalam bentuk imej yang mati, 
yang telah tiada 

nafas. 

{15:6} kedua-dua mereka yang menjadikan mereka, mereka 
yang inginkan mereka, 

dan mereka yang menyembah mereka, pencinta perkara-
perkara yang jahat, dan 



yang layak mempunyai perkara-perkara tersebut untuk 
mempercayai atas. 

{15:7} untuk potter, penyesuian bumi yang lembut, fashioneth 

kapal dengan banyak tenaga kerja bagi perkhidmatan kami: Ya, 
di dalam 

tanah liat yang sama beliau berubah kedua-dua kapal tersebut 
yang berkhidmat untuk bersih 

kegunaan, dan begitu juga semua seperti bertindak sebaliknya: 
tetapi 

apa gunanya jenis sama ada, potter dirinya adalah Hakim. 

{15:8} dan menggaji labours Nya lewdly, dia berubah yang 

dewa tanah liat sama, walaupun dia yang sedikit sebelum ini 
adalah sia-sia 

dibuat dari bumi sendiri, dan dalam masa yang sedikit sahaja 
selepas 

returneth untuk yang sama, keluar ketika hidupnya yang telah 
dipinjamkan kepadanya 
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hendaklah dituntut. 

{15:9} meskipun jagaannya adalah, bukan itu dia hendaklah 
mempunyai 

banyak tenaga kerja, mahupun hidupnya yang pendek: tetapi 
striveth cemerlang 



tukang-tukang emas dan silversmiths, dan endeavoureth 
seperti 

pekerja dalam loyang, dan counteth ia kemuliaannya untuk 
membuat 

perkara-perkara yang palsu. 

{15:10} hatinya Abu, harapan beliau adalah lebih keji daripada 

bumi, dan hidupnya mempunyai nilai yang kurang daripada 
tanah liat: 

{15:11} Forasmuch kerana dia tahu tidak pembuat Nya, dan 
kepada-Nya 

yang diilhamkan ke dia jiwa aktif, dan memasuki saluran 
pernafasan yang 

semangat hidup. 

{15:12} tetapi mereka dikira hidup kita Permainan, dan masa 
kita 

di sini mendapat pasaran bagi:, mengatakan bahawa mereka, 
kita mesti mendapat 

Setiap cara, walaupun dengan cara yang jahat. 

{15:13} untuk lelaki ini, yang perkara duniawi berubah rapuh 

kapal-kapal dan imej graven, mengetahui dirinya untuk 
menyinggung perasaan 

Lebih-lebih lagi yang lain. 



{15:14} dan semua musuh-musuh rakyat Mu, yang tahan 
mereka 

dalam penguasaan Bahasa Melayu, yang Tempahan bodoh, dan 
yang lebih sengsara daripada 

sangat Awek. 

{15:15} untuk mereka dikira semua berhala-berhala heathen 
perlu 

Tuhan: yang tidak boleh menggunakan mata untuk melihat, 
mahupun hidung-tanya untuk 

menarik nafas, mahupun telinga untuk mendengar, dan jari-jari 
tangan untuk mengendalikan; 

dan untuk kaki mereka, mereka lambat untuk pergi. 

{15:16} bagi lelaki yang membuat mereka, dan dia yang 
dipinjam itu 

memiliki semangat fesyen mereka: tetapi tidak ada orang boleh 
membuat Allah seperti 

Nabi Isa. 

{15:17} kerana mayat, dia worketh sesuatu yang mati dengan 

jahat di tangan: kerana dia sendiri adalah lebih baik daripada 
perkara-perkara yang 

Beliau worshippeth: sedangkan dia tinggal sekali, tetapi mereka 
tidak pernah. 

{15:18} Ya, mereka Puja binatang tersebut juga yang akan 



Tempahan kebencian: untuk menjadi berbanding bersama-
sama, ada yang lebih teruk 

daripada yang lain. 

{15:19} tidak Adakah mereka yang cantik, jadi banyak yang 
perlu 

dikehendaki berkenaan dengan binatang: tetapi mereka pergi 
tanpa memuji 

Allah dan rahmat-Nya. 

{16:1} oleh kerana itu oleh seumpamanya telah mereka 
dihukum worthily, 

dan kemudian oleh pelbagai binatang. 

{16:2} dan bukannya hukuman yang, telah melapangkan masa 
berurusan 

dengan orang kesalahanmu, engkau preparedst mereka daging 
yang 

rasa pelik, malah ekor untuk kacau selera makan mereka: 

{16:3} akhir bahawa mereka, makanan, mungkin bagi yang ingin 
membuat bantahan dalam 

hodoh penglihatan binatang-binatang yang dihantar antara 
mereka lothe bahkan itu, 

yang mereka perlu memerlukan keinginan; tetapi, menderita 
penury 



bagi ruang yang pendek, mungkin boleh dibuat partakers rasa 
pelik. 

{16:4} kerana ia adalah syarat, bahawa apabila mereka 
menjalankan 

kezaliman akan datang penury, yang mereka tidak dapat 
mengelakkan: 

tetapi ini hanya perlu shewed bagaimana musuh-musuh 
mereka 

telah diseksa. 

{16:5} untuk Bilakah fierceness dahsyat binatang-binatang 
datang 

selepas ini, dan mereka terbunuh dengan sengatnya daripada 
crooked 

serpents, kemurkaan engkau menahan tidak pernah: 

{16:6} tetapi mereka yang bermasalah untuk musim kecil, yang 

mereka mungkin menjadi nasihat dengannya mempunyai 
tanda-tanda Keselamatan, untuk meletakkan 

mereka dalam mengingati ketetapan undang-undang Mu. 

{16:7} kerana dia yang bertukar dirinya ke arah ia tidak 
disimpan 

oleh hal yang dilihatnya, tetapi oleh engkau, seni itu pula yang 
bagi 

Semua. 



{16:8} dan dalam ini engkau madest musuh-musuh Mu 
mengaku, 

bahawa ia adalah engkau yang deliverest segala kejahatan: 

{16:9} mereka bitings ialah famili Belalang utama dan lalat 

dibunuh, kedua-duanya tiada dijumpai apa-apa ubat untuk 
kehidupan mereka: untuk 

mereka itu layak untuk dihukum dengan apa-apa. 

{16:10} tetapi anak-anak Mu tidak sangat jaga venomous 

naga mengatasi: rahmat-Mu ialah pernah oleh mereka, dan 

menyembuhkan mereka. 

{16:11} untuk mereka yang terinfeksi, bahawa mereka harus 

Ingat kata-kata Mu; dan cepat disimpan, yang 

jatuh ke dalam mendalam cerdik, mereka mungkin terus 

menyedari kebaikan Mu. 

{16:12} kerana ia adalah herba, mahupun mollifying plaister, 

yang diambil semula mereka ke kesihatan: tetapi perkataan 
Mu, Wahai Tuhan, yang 

healeth tiap-tiap sesuatu. 

{16:13} untuk engkau engkau kuasa hidup dan mati: engkau 

leadest ke pintu-pintu neraka, dan bringest sekali lagi. 



{16:14} seorang lelaki memang killeth melalui niat jahat Nya: 
dan 

roh, bila ianya pergi keluar, returneth tidak; jiwa tidak 

menerima sehingga Suci lagi. 

{16:15} tetapi ianya tidak mustahil untuk melarikan diri tangan 
Mu. 

{16:16} untuk yang derhaka, yang dinafikan untuk mengetahui 
(wahai Muhammad), ialah 

dihukum oleh kekuatan lengan Mu: dengan pelik hujan, 

hails, dan pancuran mandian, telah mereka ditindas, mereka 
boleh 

tidak mengelakkan, dan melalui kebakaran yang mereka 
dimakan. 

{16:17}, yang kebanyakan akan tertanya-tanya pada, api telah 

lebih memaksa di dalam air, yang quencheth tiap-tiap sesuatu: 
untuk yang 

dunia fighteth bagi orang. 

{16:18} kerana kadang-kadang api adalah dikurangkan, ia 

mungkin tidak membakar sehingga binatang yang diutuskan 
terhadap yang 

derhaka; tetapi diri sendiri mungkin melihat dan menyedarinya 
bahawa mereka 

telah ditindas dengan hukum Allah. 



{16:19} dan pada masa yang lain ia burneth walaupun di 
tengah-tengah 

Air di atas kuasa api, yang mungkin memusnahkan yang 

buah-buahan tanah tidak adil. 

{16:20} Instead whereof engkau feddest orang Mu sendiri 

dengan makanan para malaikat, dan menyekatmu daripada 
menghantar mereka dari syurga roti 

tanpa pekerja mereka, mampu untuk kandungan setiap 
manusia 

penuh nikmat, dan bersetuju untuk setiap rasa. 

{16:21} bagi Mu rezeki yang diisytiharkan kemanisan Mu 
kepada 

anak-anak Mu, dan berkhidmat kepada selera makan daripada 
pemakan, 

terbaja sendiri dengan keinginan setiap lelaki. 

{16:22} tetapi salji dan ais menahan api neraka, dan marjerin 
menjadi cair 

bukan, itu mereka mungkin tahu bahawa api yang membakar di 
hail, dan 

bersinar dalam hujan, pula memusnahkan hasil daripada 
musuh-musuh. 

{16:23} tetapi ini lagi walaupun lupa kekuatan sendiri, 

Laman 595 kebijaksanaan 



yang soleh itu mungkin akan disuburkan. 

{16:24} untuk makhluk yang serveth (wahai Muhammad), yang 
seni yang 

Pembuat increaseth kekuatan terhadap unrighteous untuk 

hukuman mereka, dan abateth kekuatan faedah kepada 

seperti meletakkan kepercayaan mereka kepada engkau. 

{16:25} itu curahan adalah ia dipinda ke semua 

yang membentuk rupa, dan adalah taat kepada rahmat Mu, 
nourisheth semua 

barang-barang, mengikut keinginan mereka yang memerlukan: 

{16:26} bahawa anak-anak Mu, Wahai Tuhan, siapakah engkau 
lovest, 

mungkin tahu, bahawa ia adalah tidak tumbuh buah-buahan 
yang 

nourisheth lelaki: tetapi bahawa ia adalah kata Mu, yang 
preserveth 

mereka yang berserah diri (wahai Muhammad). 

{16:27} yang telah musnah dalam kebakaran, 

sedang dipanaskan dengan sunbeam yang sedikit, tidak lama 
lagi marjerin menjadi cair dari sini: 

{16:28} bahawa ia mungkin boleh diketahui, bahawa kita mesti 
mencegah yang 



Terima kasih matahari untuk memberi (wahai Muhammad), 
dan pada dayspring itu berdoa kepada kamu. 

{16:29} untuk harapan yang mengetahui akan mencairkan away 
sebagai 

musim sejuk di hoar frost, dan akan melarikan diri sebagai tidak 
menguntungkan 

air. 

{17:1} untuk hebat adalah pertimbangan Mu, dan tidak boleh 

menyatakan: maka unnurtured jiwa telah silap. 

{17:2} untuk Bilakah unrighteous lelaki fikir untuk menindas 
yang 

Suci negara; mereka sedang menutup di rumah-rumah mereka, 
tahanan 

dalam kegelapan, dan fettered dengan Ikatan malam yang 
panjang, meletakkan 

[tiada] diusir dari providence kekal. 

{17:3} untuk sementara mereka sepatutnya berbohong 
bersembunyi dalam rahsia mereka 

dosa-dosa, mereka bertaburan di bawah sebuah tudung gelap 
cerdik, 

yang mengerikan hairan, dan bermasalah dengan [aneh] 

segala jenis jelmaan. 



{17:4} untuk tidak mungkin di sudut yang diadakan mereka 
Simpan 

mereka dari rasa takut: tetapi bunyi [pada perairan] jatuh 

terdengar tentang mereka, dan visi sedih muncul kepada 
mereka 

dengan berat countenances. 

{17:5} tiada kuasa ahli neraka mungkin memberi cahaya: tidak 

dapat menahan lidah-lidah api yang terang dari bintang-bintang 
yang meringankan 

dahsyat malam. 

{17:6} sahaja tiada kelihatan kepada mereka api kindled 
daripada 

sendiri, amat mengerikan: untuk menjadi lebih takut, mereka 
menyangka 

perkara-perkara yang mereka nampak akan lebih teruk 
daripada pandangan mereka 

menyaksikan tidak. 

{17:7} kerana bagi ilusi magick seni, mereka diletakkan 

bawah, dan vaunting mereka dalam kebijaksanaan adalah 
reproved dengan 

kehinaan. 

{17:8} untuk mereka, yang berjanji untuk memandu dari 
beroleh dan 



masalah dari sakit jiwa, berdebat diri mereka daripada 
ketakutan, 

layak untuk ketawa pada. 

{17:9} untuk walaupun perkara dahsyat tidak pula takut kepada 
mereka; lagi 

yang takut dengan binatang yang diluluskan oleh, dan berdesir 
daripada 

serpents, 

{17:10} mereka menghembuskan nafas terakhir kerana takut, 
menafikan bahawa mereka melihat udara, 

yang dapat dari sisi tidak dapat dielakkan. 

{17:11} untuk kekotoran, dikutuk oleh saksi sendiri, 

adalah sangat timorous, dan ditekan dengan hati nurani, 
sentiasa 

forecasteth perkara-perkara yang pedih. 

{17:12} kerana takut adalah apa-apa lagi tetapi sebelum 
daripada ini 

succours sebab yang offereth. 

{17:13} dan jangkaan dari dalam, yang kurang, 

counteth ketidaktentuan lebih daripada sebab yang bringeth 

azab. 

{17:14} tetapi mereka tidur tidur sama malam itu, 



yang adalah sesungguhnya mengungkapkan, dan yang datang 
kepada mereka 

daripada bahagian bawah neraka yang tidak dapat dielakkan, 

{17:15} adalah sebahagiannya berdukacita dengan segala jenis 
jelmaan besar salahnya, 

dan sebahagiannya pengsan, hati mereka gagal mereka: untuk 
mengejut 

takut, dan tidak mencari, datang kepada mereka. 

{17:16} begitu maka sesiapa tiada jatuh ke bawah adalah 
straitly 

disimpan, menutup penjara tanpa Bar besi, 

{17:17} untuk sama ada beliau adalah husbandman, atau 
gembala, 

atau seorang buruh dalam bidang, beliau adalah Mong, dan 
mengharungi 

keperluan itu, yang tidak dapat dielakkan: untuk mereka adalah 
semua 

terikat dengan satu rantaian kegelapan. 

{17:18} sama ada ia adalah angin whistling, atau seorang yang 

bunyi bising burung antara cawangan-cawangan yang 
menyebarkan, atau yang menggembirakan 

jatuh dalam air mengalir airnya, 

{17:19} atau bunyi dahsyat batu campakkan ke bawah, atau 



berjalan yang tidak boleh dilihat daripada ponteng binatang 
atau 

gemuruh suara binatang liar Tempahan savage, atau 
rebounding yang 

bergema dari pergunungan yang berongga; perkara-perkara ini 
yang menjadikan mereka untuk 

pengsan kerana takut. 

{17:20} bagi seluruh dunia yang shined dengan jelas cahaya, 
dan 

Tiada seorang pun telah menghalang proses dalam tenaga 
buruh mereka: 

{17:21} lebih mereka hanya adalah menyebarkan an berat 
waktu malam, untuk 

imej itu kegelapan yang seharusnya selepas itu menerima 

mereka: tetapi belum mereka kepada diri mereka lebih seksa 
daripada 

kegelapan. 

Walau bagaimanapun {18:1} orang-orang Kudus Mu 
mempunyai cahaya yang sangat-sangat hebat, 

mana suara mereka pendengaran, dan tidak melihat bentuk 
mereka, 

kerana mereka juga telah tidak mengalami perkara yang sama, 
mereka 



dikira mereka gembira. 

{18:2} tetapi yang mereka lakukan tidak menyakiti mereka 
sekarang, mana 

sesudah mereka dianiaya dahulu, mereka mengucapkan terima 
kasih kepada mereka, dan 

besought mereka memaafkan untuk bahawa mereka telah 
musuh-musuh. 

{18:3} Instead whereof engkau gavest mereka membara 
tunggak 

kebakaran, kedua-duanya menjadi panduan perjalanan tidak 
diketahui, dan 

matahari tidak merbahaya untuk melayan mereka honourably. 

{18:4} untuk mereka itu layak untuk boleh dinafikan cahaya dan 

dipenjarakan dalam kegelapan, yang telah memelihara anak-
anak Mu yang menutup, dengan 

yang lampu uncorrupt undang-undang yang diberikan kepada 

dunia. 

{18:5} dan apabila mereka telah ditentukan untuk bunuhlah 
Awek ini 

daripada saints, seorang kanak-kanak sedang melemparkan 
keluar, dan disimpan, ke 

reprove mereka, engkau tookest dari pelbagai mereka 



Kanak-Kanak, dan destroyedst mereka secara bersama di dalam 
air yang Maha Kuasa. 

{18:6} malam itu adalah bapa-bapa kami yang telah disahkan 
afore, yang 

assuredly mengetahui kepada Apakah sumpah mereka telah 
diberi 
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kepercayaan, mereka mungkin selepas itu menjadi riang. 

{18:7} jadi rakyat Mu telah diterima Keselamatan kedua-dua 
pihak 

soleh, dan kemusnahan untuk musuh-musuh. 

{18:8} untuk wherewith engkau menyekatmu daripada 
menghukum kami segala, 

oleh itu engkau menyekatmu daripada memuliakan kita, siapa 
engkau hadst dipanggil. 

{18:9} untuk anak-anak soleh baik lelaki pula 

berkorban diam-diam, dan dengan satu persetujuan yang 
dibuat dalam undang-undang yang Suci, 

dan harus menjadi seperti partakers yang sama baik dan 

jahat, ayah sekarang menyanyi lagu yang terpuji. 

{18:10} tetapi di sisi lain ada terdengar yang sakit 

Menurut menangis musuh-musuh, dan bunyi yang lamentable 
adalah 



dibawa ke luar negara untuk anak-anak yang telah bewailed. 

{18:11} tuan dan hamba itu telah dihukum selepas 

satu cara; dan seperti sebagai Raja, jadi menderita bersama 

orang. 

{18:12} sehingga mereka semua bersama-sama telah mati yang 
tidak terkira banyaknya dengan 

satu jenis kematian; adalah tidak mencukupi untuk tanam 
hidup 

mereka: untuk dalam satu ketika adalah zuriat itulah sebaik-
baik yang 

dimusnahkan. 

{18:13} untuk sedangkan mereka tidak akan beriman kepada 
apa-apa benda oleh 

sebab enchantments; atas kemusnahan yang 

lelaki Petuel, mereka mengakui orang-orang ini supaya anak-
anak 

Allah. 

{18:14} bagi tiap-tiap sesuatu adalah senyap diam, dan 

malam itu adalah tengah-tengah Padang dia pantas, 

{18:15} thine SWT perkataan leaped turun dari langit 

daripada engkau bersemayam, sebagai seorang lelaki yang 
sengit perang ke tengah-tengah 



Tanah kemusnahan, 

{18:16} dan ketetapan Mu unfeigned sebagai sebuah 

pedang yang tajam, dan berdiri sehingga diisi tiap-tiap sesuatu 
dengan kematian; 

dan ia menyentuh langit, tetapi ia berdiri di atas bumi. 

{18:17} maka tiba-tiba visi mimpi yang mengerikan 

bermasalah datang mereka yang sakit, dan segala kegerunan 
kepada mereka unlooked 

untuk. 

{18:18} dan salah satu yang dibuang di sini, dan satu lagi tiada, 
separuh 

shewed mati, punca kematiannya. 

{18:19} untuk mimpi-mimpi yang bermasalah mereka pula 
foreshew 

ini, kalau-kalau mereka akan binasa, dan tidak tahu mengapa 
mereka tidak 

menderita. 

{18:20} Ya, merasa kematian menyentuh soleh 

juga, dan tiada adalah kemusnahan yang pelbagai di dalam 

Gurun: tetapi kemurkaan menahan tidak lama. 

{18:21} maka lelaki blameless dibuat tergesa-gesa, dan 



berdiri keluar untuk membela mereka; dan membawa perisai 
itu 

Kementerian wajar, bahkan doa dan propitiation daripada 

Kemenyan, menetapkan dirinya terhadap kemurkaan, dan jadi 
membawa kepada 

malapetaka ke penghujungnya, mengisytiharkan bahawa dia 
adalah hamba Mu. 

{18:22} supaya beliau mengatasi pembinasa, tidak dengan 
kekuatan 

badan, mahupun kuasa senjata, tetapi dengan perkataan lemah 
dia. 

yang dihukum, mendakwa sumpah dan waad yang dibuat 
dengan 

ayah. 

{18:23} untuk Bilakah mati telah kini jatuh ke bawah oleh 

timbunan satu lain, berdiri antara, beliau tinggal di 

murka, dan berpisah cara untuk hidup. 

{18:24} untuk dalam pakaian lama adalah seluruh dunia, dan 

dalam baris empat batu adalah kemuliaan ayah 

graven, dan Mu Duli yang Maha Mulia atas daidem kepalanya. 

{18:25} kepada ini pembinasa di berikan tempat, dan adalah 



takut mereka: kerana ia adalah cukup bahawa mereka hanya 
merasai dari dalam 

murka. 

{19:1} bagi yang derhaka, datang murka kepada mereka tanpa 

rahmat kepada akhir: kerana dia tahu sebelum apa yang 
mereka akan lakukan; 

{19:2} bagaimana yang diberi mereka cuti untuk berlepas, dan 

menghantar mereka tergesa-gesa dari sini, mereka akan 
bertaubat dan mengejar mereka. 

{19:3} untuk sementara mereka namun berkabung dan 
membuat 

merintih di kubur orang mati, mereka menambah satu lagi 

bodoh peranti, dan diusahakan mereka sebagai fugitives, siapa 
mereka 

telah intreated hilang. 

{19:4} untuk menarik takdir, pendaftarannya mereka itu layak, 

mereka kepada matlamat ini, dan membuat mereka lupa 
perkara-perkara yang 

pun telah berlaku, yang mereka mungkin memenuhi hukuman 

yang ingin seksaan mereka: 

{19:5} dan bahawa orang-orang Mu mungkin Pas cara yang 
hebat: 



tetapi mereka mungkin menemui kematian aneh. 

{19:6} untuk seluruh makhluk dalam beliau wajar diubah 

fesyen lagi baharu, berkhidmat ayat Khas 

yang telah diberikan kepada mereka, bahawa anak-anak Mu 
mungkin disimpan 

tanpa kecederaan: 

{19:7} sebagai iaitu awan shadowing kem; dan 

di mana air berdiri dahulu, Cucian tanah muncul; dan daripada 
yang 

Laut Merah cara tanpa penghalang; dan daripada yang ganas 

aliran bidang hijau: 

{19:8} wherethrough semua orang pergi yang telah 

mempertahankan dengan tangan Mu, melihat Mu menarik 
aneh 

tertanya-tanya. 

{19:9} untuk mereka pergi pada umumnya seperti Kuda, dan 
leaped seperti 

anak-anak Domba, memuji (wahai Muhammad), Wahai Tuhan, 
yang hadst dihantar mereka. 

{19:10} kerana mereka masih belum peka perkara-perkara yang 
telah 



dilakukan semasa mereka sojourned di muka bumi pelik, 
bagaimana 

Tanah dihadapkan lalat dan bukannya lembu, dan cara 

lakonan sehingga pelbagai katak dan bukannya ikan-ikan 
sungai. 

{19:11} tetapi selepas itu mereka melihat generasi baru 

berkebun, apabila sedang mendahului dengan selera mereka, 
mereka bertanya 

daging yang halus. 

{19:12} untuk ekor yang datang kepada mereka dari kawasan 
laut 

kepuasan mereka. 

{19:13} dan hukuman-hukuman yang datang kepada orang yang 
berdosa tidak 

tanpa sebarang tanda bekas oleh tentera thunders: bagi 
mereka 

mengalami adil menurut kesesatan mereka sendiri, 

demikian rupa kerana mereka menggunakan tingkah laku yang 
lebih sukar dan penuh kebencian 

ke arah orang yang tidak dikenali. 

{19:14} untuk Sodomites tidak menerima orang-orang, yang 

mereka tahu tidak Bilakah mereka datang: tetapi ini membawa 
rakan-rakan 



ke dalam perhambaan yang baik sepatutnya mereka. 
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{19:15} dan tidak hanya jadi, tapi peradventure ada rasa 
hormat 

hendaklah mempunyai orang-orang, kerana mereka 
menggunakan orang asing tidak 

mesra: 

{19:16} tetapi ini sangat parah seksakan mereka, siapa 

mereka telah menerima dengan feastings, dan telah dibuat 

partakers undang-undang yang sama dengan mereka. 

{19:17} itu walaupun dengan kebutaan ini telah 

ditangani, kerana orang-orang di pintu seorang lelaki soleh: 

Apabila telah mengetahuinya mengenai dengan kegelapan 
besar dahsyat, 

setiap orang mencari laluan pintu sendiri. 

{19:18} untuk unsur-unsur telah berubah dalam diri mereka 
dengan 

sejenis harmoni, seperti dalam psaltery Nota-Nota perubahan 
dalam 

nama lagu, dan lagi senantiasa Bunyi; yang mungkin 

boleh dianggap oleh sisi perkara-perkara yang telah 

dilakukan. 



{19:19} untuk perkara-perkara duniawi telah bertukar menjadi 
berair, dan 

perkara-perkara ini, bahawa sebelum berenang di dalam air, 
sekarang pergi atas 

tanah. 

{19:20} neraka mempunyai kuasa di dalam air, melupakan 
beliau 

memiliki kebaikan: dan forgat air sifat quenching-nya sendiri. 

{19:21} di sisi lain, lidah-lidah api dibazirkan bukan daging 

kawan yang corruptible hidup perkara, walaupun mereka 
berjalan di dalamnya; 

kedua-duanya marjerin menjadi cair mereka jenis gelongsor 
syurga daging yang 

Alam cenderung untuk mencairkan. 

{19:22} kerana dalam segala sesuatu, Wahai Tuhan, engkau 
menyekatmu daripada besarkan Mu 

orang, dan memuliakan mereka, tidak menyekatmu daripada 
engkau ringan menganggap 

mereka: tetapi menyekatmu daripada membantu mereka 
dalam setiap masa dan tempat. 

APOCRYPHA 
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